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PERMANENT MISSION OF FINLAND —1—: Geneva, 31 January 1933 
IN GENEVA --—-T— —. ̂  ̂  _ 

— — •-:•:.- V " tT ̂  "> 

NO . ̂ ô 7^ "ZEI-ÎZZ -. IZ ."- " 

Dear Mr. Chairman, 

I have the honour to notify hereby to the Textiles Surveillance 

Body the Article 4-agreements concluded by Finland with India, 

Kjyjgâ , Thailand, Romania and Malaysia. The agreement with 

Malaysia is a consultation agreement, the others contain 

effective restraints. All these agreements supercede previous 

Article 4-agreements. 

All the agreements containing specific restraints provide 

for usual growth and flexibility in Finnish agreements, i.e. 

normally lower than 6 % growth based on the relevant MVP-

provisions in the MFA and its Protocol of Extension and 

flexibility at least to the extent provided for in Annex B. 

The product coverage of the agreements has remained mainly 

unchanged, in some cases product categories have been combined, 

thus allowing for additional flexibility. 

The reasons underlying the renewal of these bilateral agree

ments have already been discussed in some detail in the 

context of previous Finnish notifications in 1982, and the 

basic facts remain unchanged. The production and employment 

outlook of the Finnish clothing industry remains gloomy, 

import penetration ratios in the categories under retraint 

are very high and imports have tended to increase further. 

Enclosed you will find some recent trade figures of the 

kind, in which the TSB has shown interest in certain recent 

cases. I hope to be able to supply some further data in the 

next few weeks on those product categories, notably CCCN 

60.05, where the figures are still missing. 

H.E. 

Mr. Marcelo Raffaelli 

Chairman 

Textiles Surveillance Body 
r A T T 



I will be pleased to provide further details to the Sec

retariat, should you consider it necessary. 

Please accept, Sir, the assurances of my highest consider

ation. 

Matti Pullinen 

First Secretary 



During the Consultations-held in Seoul on 

8-9 December 1982, between a delegation from 

Finland and a delegation from the Republic of Korea, 

and having regard to the 'Arrangement Regarding Inter

national Trade in Textiles, in particular Article 1:2, 

4 and Annex B, Paragraph 2, and to the Protocol of 

22 December 1981, extending the said Arrangement, 

agreement was reached as follows: 

1. The following arrangements shall apply for the 

period of 1st of January 19S3 to 31st of December 

1986. 

2. The Republic of Korea agrees to voluntarily re-
c 

strain the exports to Finland ci' the textile products 

specified in Annex I to the limits set. out in that 

Annex. 

3. Finland will for the purpose of the present arrange

ments admit imports of the textile products of Korean 

origin set out in Annex I to the agreed limits- pro

vided that such imports into Fi:.i:md are covered by 

an export licence and a certificate of origin, as per 

spec imen at Annex 111. issued by the Ko roan author i !.i •-•;. 

U. f. f' 
I 



listed at Anno: IV. The export licence shall 

bear an. endorsement by competent officials to 

the effect that the consignment concerned lias 

been debited to the agreed levels for exports 

to Finland for the relevant period. The date of 

shipment indicated on the shipping documents shall 

be considered to be the date of exportation. 

If the information available to the Finnish authori

ties through the import surveillance system shows 

that the quantitative limits for the products speci

fied in Annex I have already been reached or that, 

the unused balances of those lim.i cs are insufficient 

to cover the goods specified in the export licence, 

the Finnish authorities may, subject to the provisions 

of Articles 5 and 6, refuse to admit imports of such-

products for any quantity in excess of the quantita

tive limits set out in Annex I. In such a ca.se the 

Finnish authorities shall immediately inform the 

authorities of ths Republic of Korea of their decision 

Exports may exceed the limits in Annex I by 5 (five) 

percent, provided that a corresponding reduction is 

applied to the other limits. For the purpose of cal

culating such a reduction the conversion factors 

listed in Annex I shall apply. 

http://ca.se


Carry-over and carry lorv/ard taken together 

shall not exceed 10 (ten) percent, of which 

carry forward shall not represent more than 

5 (five) percent. 

The Republic of Korea shall endeavour to ensure 

that exports of the "textile products subject to 

quantitative limits are spaced out as evenly as 

possible over the year, due account being taken, 

in particular, of seasonal factors. 

Imports from the Republic of Korea into Finland" 

of the textile products specified in Annex II 

shall be subject to a system of administrative 

control. 

In respect of exports cf products specified in 
« 

Annex II Finland will automatically issue.import 

licences upon the presentation of export licences 

issued by the competent Korean authorities. 

.When the Finnish authorities find that the expert 

of these products from the Republic of Korea to 

Finland develop in a manner which in their opinio 

would result in serious damage to its domestic 

producers, Finland may request consultations with 



The Parties shall enter into consultations within 

one month' at the latest from the notification of 

the request with a view to reaching agreement 

within fifteen days at the latest. 

Should the Parties be unable to reach a satisfactory 

solution Finland shall have the right to introduce 

a quantitative limit at an annual level no lower than 

that reached by imports of the products in question 

in the twelve-month period terminating two months 

preceding the month in which the request for con

sultations was made. 

Finland and the Republic cf Korea agree to consult 

together, at the request of either party on any 

matter arising from the implementation of these 

arrangements. They furthermore agree to enter into 

consultations on possible extension or modification 

of the present arrangements. 

Finland may request consultations with the Republic 

of Korea with a view to reaching a mutually acceptable 

solution for the imports of textile products not 

specifically provided for in this Memorandum when., 

in the opinion of Finland, limitations on trade in 

such products mny be necessary to eliminate renl 

risks of market disruption. £/ c p 
' I 



The Parties shall enter into consultations within 

one month at the latest or' the notification of the 

request with a view to reaching agreement within 

one further month at the latest. 

Pending a mutually acceptable solution through 

these consultations the Korean authorities undertake, 

if so requested by the Finnish authorities, to limit 

shipments from the date on which Finland requests 

consultations in order to ensure that exports of 

the products in question to Finland do not exceed, 

based on an annual rate, the level of 102 percent of 

the exports recorded.in the twelve-month period ending 

two months before the month in which the request for 

consultations was made. 

The Republic of Korea will forward to Finland monthly 

statistics on. a cumulative basis on the textile pro

ducts for which export licences for export to Finland 

have been issued. Finland will forward to the 

Republic of Korea monthly statistics on a cumulative 

basis on imports of the said textile products. 



12. The Annexes to this Memorandum of Understanding 

shall form an integral part thereof. 

13. This Memorandum of Understanding shall replace 

Memorandum of Understanding signed between the 

representatives of the Government of Finland and 

'the Government of the Republic of Korea on 7 Marc 

1980 in Helsinki. 

Done in Seoul, 9th December 3 9S2 

4JU YQJU**— 
FOR THE GOVERNMENT OF 

THE REPUBLIC OF FINLAND 

/O , 
FOR THE GOVERNMENT OF 

THE REPUBLIC OF KOREA 
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Ai> :j-:x i 

3 r n i s h T a r i f f 

Cl: ;.i fi c a t ion No. 

I 

6003 

6 0 0 5 

I I 6 1 0 1 . 1 0 5 
106 
•1)5 
4 00 

6 1 0 2 . 1 0 5 
106 

V 6102 

6103 

(Q 
" f\. 

.502 
505 
506 
. 102 
103 
105 
106 
109 

D e s c r i p t i o n 

S t o c k i n g s , u n d e r - s t o c k i n g s , 
s o c k s , a n k l c s o c k s , s o c k e t t e s 
a n d t h e l i k e , k n i t t e d o r 
c r o c h e t e d , n o t e l a s t i c n o r 
r u b b e r i s e d 

O u t e r g a r m e n t s , k n i t t e d o r 
c r o c h e t e d , n o t e l a s t i c n o r 
r u b b e r i s e d 

M e n ' s a n d b o y s ' u l s t e r s , 
o t h e r c o a t s and j a c k e t s o f 
c o t t o n and d i s c o n t i n u o u s 
m a n - m a d e f i b r e s 

Women ' s and g i r l s ' and i n 
f a n t s ' u l s t e r s , c o a t s a n d 
j a c k e t s o f c o t t o n a n d 
d i s c o n t i n u o u s mar t -made '" .'' : 
l ' i b r e s 

Women 's a n d g i r l s ' b l o u s e s 
a n d m e n ' s and b o y s ' s h i r t s 
of c o t t o n a n d m a n - m a d e 
l i b r e s 

Uni t of 

Q u a n t i t y 

P r s 

P e s 

P e s 

P e s 

P e s 

Q u a n t i t y 

1 .1 .3983-
__3JLJ2,_1£8.3 

3 1 2 , 3 1 2 

1 .1 .1984-
.3JU12.19&L 

3 1 8 , 5 5 8 

1 7 9 , 9 2 9 

4 6 , 2 2 9 

5 8 , 0 0 0 

1 . 1 . 1 9 8 5 -
3JL ~L2..JL9S5_ -31_12_1Q36_ 

3 2 4 , 9 2 9 

1 8 3 , 5 2 8 

4 7 , 1 5 4 

5 9 . 1 6 0 

5 1 , 0 2 6 

1 8 7 , 1 9 8 

4 8 , 0 9 7 

1 .1 .1936-

3 3 1 , 4 2 8 

6 0 , 3 4 3 

52 ,04 7 

1 9 0 , 9 4 2 

4 9 , 0 5 9 

Conversion 

f a c t o r 

2 5 p r s / K g 

6 1 , 5 5 0 

5 P c s / K g 

1 .1 P c s / K g 

1 .2 P c s / K g 

5 3 , 0 8 7 5 4 , 1 4 9 5 . 1 P c s / K g 



• 

ANNEX II 

I ex 51.04 Woven fabrics of continuous man-made 

fibres, other than unbleached and undyed 

II 53.11 Woven fabrics of sheep's or lamb's wool 

or of fins animal hair 

III ex 55.09 Cotton fabrics, other than unbleached 

and un-dyed 

IV ex 55.C7 Woven fabrics of discontinuous man-made 

fibres, ether than unbleached and undyed 

V ex 58.04 Woven pile fabrics and chenille fabrics, 

other than silk 

VI ex 60.01 Knitted or crocheted fabrics, other than 

unbleached and undyed or silk 

VII 60.04 Under garments, knitted or crocheted 

VIII ex 61.01.102 Men's and boys' ulsters and other coats 

of continuous man-made fibres 

IX ex 61.01.305 Men's and boys' suits of cotton and dis-

306 continuous man-made fibres 

X ex 61.01.402 Men's and beys' jackets of man-made fibres 

XI ex 61.01.505 Men's and boys' trousers of cotton and 

506 discontinuous man-made fibres 

XII CI.02.202 Women's, girls' and infants' suits 

204 and costumes 

205 

20G 

209 

t . r. h 



q 

XIII 61.02.305 Women's, girls' :v.\d infants' dresses 

306 of cotton and discontinuous man-made 

fibres 

XIV 61.02.405 Women's, girls' and infants' skirts 

406 of cotton and discontinuous man-made 

fibres 

XV 61.02.605 Women's, girls' and infants' trousers 

606 of cotton and discontinuous man-made 

fibres 

XVI 61.07 Ties, bow ties and cravats 

XVII -. 61.09.201 Brassieres, ready made 

XVIII 62.02 Bed "linen, table linen, toilet linen 

kitchen linen, curtains and other 

furnishing articles 

XIX ex 62.04 Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds, 

tents and camping goods other than jute 

XX ex 62.05 Other made up textile articles, 

excluding silk 

XXI ex 65.05.905 Hats and other headgear of other textile 

906 fabrics than felt, knitted or crocheted 

909 materials or leace 

XXII 61.02.102 Women's, girls'- and infants' ulsters, 

coats and jackets of continuous man-made 

fibres 

-- 9. - I/.- ••• f-
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CERTIFICATE OF EXPORT LICENCE OF TEXTILE PRODUCTS 

TO FINLAND 

DATE OF ISSUE 

SERIAL NO. 

19 

EXPORTER: 

IMPORTER: 

DESCRIPTION OF GOODS:' 

QUANTITY 

AMOUNT: US S /FOB. CSF. CIF. 

This is to certify that the above export has been debited to the agreed levels 

for exports to Finland (198 . . - 193 . . . ) " set 

out in Annex I of the Memorandum of Understanding between the Republic of 

Korea and Finland. 

^ ' • ' "' •*"" '"' C 1!iI'L$fc 

\ 
V 

CERTIFICATE OF EXPORT 
LICENCE OF TEXTILE: \ 

*&)/« " <7~ i e-- f 
I:OII JA's3v..O«ili l i 

Diucu2.!t.:::i Î:V;-I:* I / 

DIRECTOR, EXPORT DIVISION ! 

MINISTRY Or" COMMERCE AND INDUS' 

THE REPUBLIC OF KOREA 



M 

CERTIFICATE OF EXPORT LICENCE OF TEXTILE PRODUCTS 

FINuu\D 

DATE OF ISSUE: m 
SERIAL NO. 

EXPORTER: 

IMPORTER: 

DESCRIPTION OF GOODS 

QUANTITY 

AMOUNT: U S S /FOB. C&F. CI F 

We hereby certify that the above goods be exported from Korea to Finland as 

set out in Annex II of the Memorandum of Understanding between the Republic of 

Kored and FinlSnd. 

0* 6? ̂  '' ' ^ 
s; 
Oir. i i. iwv! u u. LA. _ .>> 

_ J J G f j - X t - C F ILXT1LE \i 

iLrpir;.!c or v111. 

DIRECTOR. EXPORT DIVISION I 

MINISTRY Or COMMERCE AND INDUSTRY 

THE REPUBLIC OF KOREA 



Form N r . CO-1-A ( | M ? . t . \) 

2. Coed: connçned :t-{Cafti.y*>ec'i (.omt, 0Cft4f«ivCCh«AI'y} 

CERTIFICATE OF ORIGIN 
( C o m b i n e d c c c l ocu t i on o n d c c r l i f i c o î c ) 

issued by 

tïiir Sorrn C!i;::itfsrr a{ !£or.'.mrrcc una -àiihnstrt 

Seoul, Republic of Koreo 

3. Not i fy p a r t i » 

4. Perl or looking 

6. Corner . 

5. pert of di ichorge 

7. Dole of shipment 

S. f o r ' p f f i c i o i uic 

^ u 

10. MorLs &. rrwtnberi of pacfceç** 1 I . Numberi and kind of pockogej; dexr ip t ior i c i aoodi 12. C r o u weiçhl 
Or other Q;jontify 

13. Numaef o r i 

OOte of invoice 

I ». Invoice pr ice: I 5 No. & dole »! . xpor i ticenie-. 

16. Declaration by iKe exporter 17. Cert i f icat ion 

The ; undersigned hereby declares that the 
above détails and statements are correct; that 
all the scods were produced in the Republic of 

. Korea. . 

Ploce oncf Doit;: 

Siynoi j . 'c: 

We hereby, r.erjify .that,.thé goods specified 

above.• Hr.vi':Geen:duly attcs'vd as boin~ of 

Republic of Korcav-origin.* 

Signature: Urp ' 

i ' - ' f ^ f A c . . . " ' ; , " / . i S S 2 

N-. 

V . 

V.' 

* " " ' • « • ' - • . 

" V ' '••«• >vv,:w;,i:v; t,f f;x.. 

i IS. Dote «f lui 
.J 

IV. P.t îcrer.cc No. 

*t ' . : r r r ' .**"*. h •*<*•: t r d s i f 'V: ' T v 



v'<- s A ^v y A—r- -M /A- or 

l . 4/J4-fc n l ^ l v^ -^ - i i ^K-1> 4nJ-Q: 41^1 ^•^;^^V^y*-l^^& i ] 



A C | v . w <«. CCI- ' - - ' - ( I 96 Î I I) 

I Good.» COns.gncsl IfOMI t.#iA*ltei*l noin«. r»Jdr I ' l l , Country) 

?, C^xis conitgncd lOsConsigneo l name, ocVJfi-ss. t oun l r y i 

3. I-icr.i r u r h d 

4. Perl oi l o w i n g 

6 Cc 

i. port of discharge 

7. Dole of shipment 

CERTIFICATE OF ORIGIN 
(Co.T.bintC ;iocbrot;cr. unci CCrtificcJe) 

issued by 

ÏEi;r ^.i.Trca Glimiiin-r C{ (Cuniwrrcr ana ^ u i i u s t r u 

Seoul, Republic of Korea 

S. For off<:>oi u » 

9. CCCN 10. M a i l s 4. number» of packages ) i . Numbers one1 kinrj of oocyeses: c2scnp::on of gooes *£ 

if 

\ CO 

IV ,0 

1 i . Invo ia ' price: 

ÏÛ. OcdoretiOfl by the exposer 

The ur.'JeisiK-ed hereby declares thai the 
above details and statements ?.ie coriect; that 
ell the Roods were produced in the Republic of 
Korea. 

f' : :CC i-.:-.d Do!-.-: 

Sig.ioiure: 

12. O r o t i wctgiit | 12. Njmisvr one 
oc o l iwr quonniy d o « 0 ( „ , , 0 1 „ 

i S No. & do!e cf ex fon license: 

17. Ccrlif iCOlion 

We hereby certify that the r;cods specified 

above have boon dylv attested as be:~;; of 

Republ;C<ol- K^r.-'.^c-r-ciruv "*-<> 

S'^.rcslurc 

\ 'f.t I;O\CA OV.':; .=. OF cc-.-vr.rr c- IST-VSTKY , \ 
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ANNEX IV 

\ 

ni rector E>:oort Division I 
MinisW of Commerce and Industry 
Republic of Korea 

u. S. P. 

« 

\ 


